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Megjelen naponk-int, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj
Ségy hwibo« petit sorért 6 ke 
Nagyobb terjedelmű a többs«8r< 
hirdetések alko seerlnt a leg­
oi esi bb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden kBl5n beete­

tésért 30 kr.

,Ny!lttéra-bea megjelenő kőtle- 
mény minden petit sora 10 kr.

►ilrdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KÚT A. 81 L könyv­
nyomdájában,walamirtt ZIOHBR- 

MAN H. kösv. Irodájában Is.

Név nélkül vagy bénnentetlenBl 
beküldött kéalratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok, viasza nen-

Az uj tervek. '
(S—t.) A kormányhoz közel álló »kö­

rök«, azok a félhivatalos kengyelfutók, is­
mételve megerősítik, hogy a kormánynak 
elhatározott szándéka a sajtót részben rend­
szabályokkal látni el, a melyek megszoríta­
nák az eddig élvezett szabadságot.

Hihetetlenül hangzik, hogy a legerő­
szakosabb, sőt tisztességtelen eszközökkel 
csekély többségre vergődött kormány bele 
merjen nyúlni kegyeket és javakat osztogató 
kezeivel a szentélybe, melynek szabadságát 
a népakarat egyesült ereje vívta ki. De 
eddigi tettei után nem lehet kétség, hogy 
az ellenében erős várat képező sajtószabad­
ság is bevonatik az agyon czivilizálás mun­
ka-asztalára.

szabályt s ha sikerül neki, be lesz fejezve 
a beolvasztás munkája : Magyarország jogai­
ból, javaiból kiforgatva, a rengeteg adó­
könyvvel mehet vándorolni; a hü ínamelu- 
kok s a megtollasodott választottak pedig 
megéljenezhetik az ő atyáskodó nagy mes­
terüket, ki bevezeti őket száraz lábbal ez­
redéves küzdelem által felszentelt föld bir­
tokába.

A páratlan furfanggal kigondolt terv­
nek a kormány azt a színezetet akarja ad­
ni, hogy »felekezeti izgatások« és az anti­
szemitizmus megszüntetésére rendszabályok 
hozatala okvetlenül szükséges.

Még ha volnának is ilyen izgatások s 
olyan nagy szükség volna gátat emelni bi­
zonyos áramlatok ellen : ennek a kormány­
nak tervét a legnagyobb bizalmatlansággal 
kellene várni. A mely kormány megnyir­
bálta, megcsonkította az ősi intézmények 
egyrészét, más részét átalakította, hogy az 
összbirodalom keretében ne legyenek kirívó 
ellentétek ; veszedelmes eszköze lehet a szo­
rosan vett sajtószabadság megsemmisítésé­
nek. A mostani kormány ennek a szabad­
ságnak ellensége s nem a zsidó-kérdésben 
folytatott »izgatásnak«. Tudta ő azt na­
gyon jől akkor, midőn a világra szóló 
igazságtalanság elkövettetett Nyíregyházán, 
hogy az elnyomott igazság tért keres ma­
gának s fénye el nem homályosodhatik. 
Számolnia kellett a jelenségekkel. S hogy 
akkor útjára bocsátotta a hegyről a gör­
geteget, most pedig a rohanó erőhöz tapa­
dó tényezők ellen tör, azt mutatja, hogy 
messzebb menő tervek palástjául jó az an­
tiszemitizmus elleni küzdelem, de jó az igazi 
szándék palástjául is.

A talaj nagyon alkalmasnak látszik a 
reakczió munkájára. A hangulat nyomott, 
a küzdelem kedve alább hagyott, fásultság 
és egyre sötétedő alkony állott be. A kül­
ügyi viszonyok a mi erőnkkel nagy ha­
talom, Ausztriát arra ösztönzik, hogy a 
gyeplőszárat jobban magához szorítsa. A 
hatalom kivívását és ennek feltétlen szol 
gálatát a Tisza-kormány részéről tapasztal 
ván, Bécs köreinek újabb tervei fölött nem 
lehet csodálkozni Mert hogy Bosznia el­
foglalása óta a bécsi körök óhaja paran­
csot képez a jelenlegi kormány számát a, az 
tagadhatlan. Lehetnek ott fent újabb ter­
vek készülőben, a melyek keresztülviteléhez 
mindenekelőtt csöndes nép kívántatik. A 
leendő újítások vonalából kiállított ténye­
zők mind a népakarat nyilvánulásainak vá­
rai. S hogy ezek jönnek rendszabály alá 
az gyanús. A sajtó, a képviselő- és főrem 
diház ellen készülő tervek mind a reakczió 
merényletei.

Hogy ennek eszközéül a kormány oda 
engedi magát, azon nincs csodálni való. 
Próbálta már elégszer s annyira bele élte 
már, hogy ő maga is azzá vált.

Elnyomás a jelszava. Elnyomta annak 
idejében a nemzet érzületének pártkülönb- 
ség nélkül nyilvánuló hatalmát, elnyomta 
jogát, mely szerint nem lett volna vezet- 
hető birka módjára kalandos hadjarat tu- 
zébe, elnyomta fejlődésében, iparában gaz­
daságában, elnyomta minden téren, hogy a 
koldus állam eloszlott vágyai ne zavarják 
az összmonarchia után sóvárgó Bécs csen­
des számitgatásait.

Az apró csínyek s a legszánandóbb 
vergődés az uralom élén sokat megtettek 

“ togadhitlto.
rÄr‘Lken,«W,lwtrma-

A legújabb marhakonfliktus ügyében 
a Presse tegnapi száma jelentette, hogy a ma­
gyar államvasutak igazgatósága az érdekelt 
galicziai vasutakkal távirati utón tárgyalásokat 
folytatott az iránt, hogy ezen vasutak a Po­
zsonyba szállítandó marhaküldemények részére 
ugyanolyan kivételes trafikát engedélyezzenek, 
mint tették az osztrák kormány kívánsága 
folytán a Bécsbe szánt küldeményeknél. Miután 
a galicziai vasutak nem voltak azon helyzet­
ben, hogy a magyar kivételes tarifánál négy 
szögméterenkint és kilm. kint 0.7 krnyi egy 
ségtételt engedélyezzenek, úgy a mint ez a 
Bécscsel való közvetlen forgalommal fennáll, 

"hanem csak a 0-88 krnyi helyi egységtételig 
adhattak szállítási díjmérséklést, a magyar 
államvasutak kénytelenek voltak 0 5 krnyi 
egységtételig leszáPani a saját vonalaikon és 
csak igv vált lehetővé, hogy a galicziai szar­
vasmarha a magyarországi vasutakon épp oly 
olcsón juthat Pozsonyba, mint az osztrák va­
sutakon Bécsbe. A presse még megjegyzi, 
hogy a Károlv-Lajos vasút egyáitalaban nem 
akart semminemű engedményt tenni s igy a 
magyar államvasutak a magyar-galicziai vasút­
tal paktáltak, de csak a magyar vonalra nézve. 
Ilyformán igaz ugyan, hogy a szállítási költ­
ség mérséklésé által a bécsi piacznak nyújtott 
kedvezmény a magyar államvasutak intézke­
dései által biztosítva van a pozsonyi vásárnak 
is. De figyelembe veendő, hogy a fontosabb 
galicziai állomások nagyobb kiiometrikus tá 
volságra esnek Pozsonytól mint Bécstób

rendszabályról: Az erdélyi speczialitásokból 
ismét odalett az egyik speczialitás. A nagy­
szebeni jogakadémia feloszlatását a közokta­
tásügyi miniszter már a jövő tanévben foga­
natba veszi, az 1884—85. tanévben még csak 
az első éii tanfolyam szüntettetik meg; a 
többi három csak azért tartatik még fenn, 
hogy azok, kik ott kezdették tanulmányaikat, 
ott folytathassák s be is fejezhessék. Legalább 
mi más indokát nem értjük annak a fokozatos 
feloszlatásnak, melyet a közoktatásügyi m>nisz- 
ter tervez. A megszüntetés módozataihoz nem 
Írunk kommentárt, bár önkényt kínálkozik a 
kérdés, hogy hát miért nem lehet egyszerre 
megszüntetni mind a négy kurzust s mire való 
még három évig fentartani, alig nehány jog­
hallgató kedvéért, az egész apparátust? Hi 
szén az ifjak, kik ott kezdték tanulmányaikat, 
éppen úgy folytathatnák s be is fejezhetnék 
p. o. a kolozsvári vagy budapesti egyetemen, 
mint ahogy eddigelé is számos joghallgató 
Nagy-Szebenben kezdte és egyebütt, Kolozs 
vártt vagy Budapesten fejezte be a jogi tan 
folyamot. A tanárok miatt sincs sok értelme 
ennek a csip-csup megszüntetésnek, hiszen 3 
év muiva úgyis csak gondoskodni kell más 
tanintézethez leendő áthelyezésükről, avagy 
ideiglen disponibilitásba keilend őket helyezni. 
No, de ismételjük, a megszüntetés módozatai­
ba belenyugszunk. Tudomásul vesszük, még 
pedig dicsérettel, hogy Trefort urnák végre 
volt annyi elszántsága és hazafiassága, hogy 
ezt a fölösleges tanintézetet, melynek előadási 
nyelve részben ma is német, megszüntesse. 
Szolgálatot tesz ezzel a lépéssel a közoktatási 
kormány az ország deficzites budgeljének és 
egy lépést tett előre a nemzeties politika ös 
vényén is.

— Az orsz. gyűl. képviselőválasztásra
jogosultaknak 1885. évre szóló névjegyzéke 
megyénként összeiratván, e hó 5 étől 15 éig 
községenként közszemlére kitétettek. Figyel 
meztetjük ennélfogva mindazokat, kik alkotmá 
nyos jogaik gyakorolhatására súlyt helyeznek 
hogy ezen idő alatt a névjegyzéket mindenki 
megtekintheti s úgy nevének kihagyása ellen, 
mint másoknak jogtalanul történt felvétele ellen 
e hó 15-kéig felszólalhat, mely határnapon túl 
ismét 10 nap alatt a benyújtott reklamácziók 
ellen lehet felszólalással élni. Annyival is fon 
tosabb a névjegyzéknek megtekintése, mert 
mint az idei választások mutatták számos he­
lyütt teljesen czélzatosan mellőzték az ellen­
zéki polgárok felvételét s nem egy kerületben- 
csak előre tervszerüieg űzött törvénytelenség 
gél tudta a kormányjelóltjét keresztül hajtani. 
Különösen a hivatalnokok és tisztviselők azok, 
kiket rendesen fel szoktak venni a lajstromba, 
noha adóösszegüket le sem fizették', ez ellen 
tehát szinte fel Iahet és fel kell szóllalni. a 

választói jog, melynek gyakorlása oly nagy 
fontosságú megérdemli, hogy iránta folyton ér­
deklődjenek és még akkor megszerezzék, mi­
kor nincs is a jövő évre uj képviselőválasztás 
kilátásban.

— Belföld. A p e s t i r e f egyház 
megye gondnokául gróf Tisza Lajos, vnági 
aljegyzőül gr. Teleki József, helyettes esperes­
nek Szánthó János kósdi, egyházi tanácsbiró- 
nak Váry tótfalusi lelkész választatott meg.
A k i r á 1 y és Rezső trónörökös a hajóhad 
gyakorlataihoz Polába utaztak. O Felségét 
Bvlandt Reidt közös hadügyminiszter is _ elkí­
sérte. — Az orsz. k ö z é p 18 k 0 1 f 1 ta 
náregyesület közgyűlése hétfőn délelőtt vett 
kezde ét az általános felsőbb leányiskolába,. 
Az ország minden vidékéről számosán sereg­
lettek a tanférfiak össze, kik között a tanító 
szerzetek tagjai is nagy számban voltak kép
viselvn. — Marosvásárhelyen az
első választás alkalmával jun. 21-én, nund bl 
ron Gábor, mind Ballagi Mór egyenlőképei. 
140 szavazatot kapott. A vasárnapi választás 
alkalmával Ugrón 153 szavazatot kapott. Bal- 
lagi 151-et. Mint birlik, Ugrón, ki Székely
Keresztáron is megválasztatott, megtartja a
m.-vásárhelyi kerületet, a ®*8lk. .jEj'SS. 
pedig Eötvös Károlyt fogja ajánlani..(Hát Heity
Ignácz ? SzerkO____________ _

= A nagyszebeni jogakadóml ának elren 
delt megszüntetése nagy feltűnést tesz- A - 
lozsvári Ellenzék a következőleg nyilatkozik e

— A cholera. A helyzet rósz 
szabbra fordult. A halálesetek 
száma Toulon ban és Marseille­
ban jelentékenyen növekedett 
és most már Olaszországban is 
merültek fel cholera-esetek a 
Dél-Francziaországból arra érkezett olasz mun­
kások közt. A cholera színhelyéről érkező tá­
viratok megdöbbenő részleteket jelentenek. így 
pl. egy Marseilleben tegnap reggel feladott 
magántávirat azt mondja, hogy szombaton reg­
geltől szombat estig ö t v e n ember halt meg, 
köztük tizen cholerában. Ezen halottak közt 
vannak a rue Guirlandeban lakó Sposito-csa- 
lád összes tagjai Először egy tizenhét hóna­
pos fiú lett beteg, ezután megbetegedett az 
anya és meghalt, mikor átszállították a Pharo- 
kórházba, végül megbetegedett a férj. A Mar- 
seillebe érkezett touloniak közül Danphine 
Emil lyceumi tanár két órai betegség után 
halt meg. A St.-Pierre nevű szeggényházban 
is kiütött a cholera. Aixben choleraesetet 
constatáltak. Dr. Koch a touloni hatóság előtt 
kijelentette, hogy a touloni járványban felis­
merte az indiai cholerát. A német kormány 
elhatározta, hogy a vesztegzárat csak a végső 
esetben rendeli el. A specialis vesztegzár alá 
norvég hajó már feloldatott a felügyelet alól 
s el is távozott Stettinből. — A belga kor­
mány kimondá, hogy a Középtengerből az 
antwerpeni, genti, nieuporti, és ostendei kikö­
tőkbe érkező hajók, ha ütjük már legalább 
két hétig tartott s rajtuk betegség vagy ha­
láleset nem fordult elő, — 24 órai felügyeli 
és három napi vesztegzár alá vettetnek. Ez 
intézkedés legalább öt napra szól, ha a hajó 
zás rövid tartalmú volt, vagy ha a hajó be! 
seje, halottat hoz magával. — A svájczi kor 
mány tegnap adta ki a rendeletet, hogy a ha 
tár-állomásokra orvosok menjenek, az utasokat 
megvizsgálják, a málhákat fertőztelenitsék, az 
ócska tárgyak szállítását betiltsák s esetleg a 
gyanús holmit Genfben, Vallorbe-ban, \ allorbe- 
ban, Yerriéresben és Baselban vesztegzár alá 
vessék. — A spanyol kormány is alkalmazza 
a portugalli kabinet biztositó rendszabályait. 
— a törők egészségügyi hivatalok táviratilag 
utasittattak, hogy az Algírból és Tuniszból ér­
kező összes tárgyak szabályszerű vesztegzár 
alá vettessenek.

— A rém. a megriadt touloni lakosság
szórakoztatására zenekarok játszanak az utczán. 
A levegő tisztítása okáért nagy máglyákat 
gyújtanak a köztereken, estve pedig fáklyás­
menetek járják be a várost. Ez azonban eddig 
nem sokat használt. A touloni tengerészeti ha 
tóság régi fanemüeket adott át a rendőrség^ 
nek, hogy a máglyákon égettesse el. A kikötő 
munkások nagyr nyomorban vannak, az éhség 
kiütött köztük s kétségbeesésükben 
azzal fenyegetőznek, hogy az 
egész várost felgyújtják. Roth 
schild báró 5000 frankot küldött a kolera 
áldozatok nyomorgó családjainak. A Fáró-kór- 
házba többé rendőrök s orvosok se kapnak 
engedélyt a belépésre. A jezsuiták a szom 
széd Monacoból Toscanába menekültek.

A titkos szavazásról.
Azon alkalomból, hogy P u 1 s z k y Fe­

renci a N. P. J.-ban felveti a titkos szavazás 
kérdését, a következő érdekes fejtegetést találjuk 
az „E—s'-ban :

Most, midőn az ember a lapokban — vagy 
politikai ösmert egyéniségektől a választók 
előtt tartott beszédek képében annyi furcsa 
nyilatkozatott olvas és hall választási törvé­
nyünk javítása tárgyában: nagy őrömmel vet­
tem Pulszky Ferencz minapi czikkét, a N. P. 
Journalban a titkos szavazás behozatala mellett. 
Elvégre ne ámítsuk magunkat, bár mely párt- 
árnyalathoz tartozzunk is, addig, mig át nem 
változtatjuk a nyitott szavazást titkossá, addig 
nem lesz Magyarországon igaz képviselőválasz­
tás, de csak ilyen hamisított. A parlamen­
tarizmus alapköve a titkos szavazás. A nyitott 
szavazás mellett nincs mód kiküszöbölni a 
törvénytelen, — hivatalos befolyá­
solást, sem|pedig a vesztegetéseket, az etetés 
itatást.

Belátta ezt az angol törvényhozás már 
1868-ban, midőn az uj „Parliamentary Elec­
tions Act“-ban szankczionálta a titkos szava­
zást ; s hogy igy gondolkoznak egész Erópá- 
ban, mutatja az a körülmény, hogy kivéve 
Spanyolországot és hazánkat, mindenütt titkos 
szavazásból kerülnek ki a képviselők. Anglia, 
Francziaország, Belgium, Hollandia, Portugália, 
Németország, Olaszország, Norvégia, Svédor­
szág, Svájc?, stben mindenhol titkos szavazás 
dívik; a szom-zéd Ausztria igy választ. Görög­
ország, Románia, Szerbia, Bulgáriában hason­
lókép titkosan szavaznak; de a hajdani tőrök 
parlamentbe, abba ép úgy mint nálunk, nyitott 
szavazás utján küldték a követeket. — Feles­
leges ennél eklatansabb példa. A müveit világ 
már rég elitélte a nyitott szavazást, csak Ma­
gyarország- s Spanyolor zágban tartották meg, 
mert ezeknek kormányai quand mérne majori­
tásokat óhajtanak csinálni erre biztosabb szer, 
mint a nyitott szavazás nincs. Soha Spanyol- 
országban még egy kormány a választások kö­
vetkeztében meg nem bukott; egymásután több­
sége veit ott Conchának (Izabella alatt), Prím­
nek, Amadéo királynak, Serranonak, Zorillának, 
Castelárnak, Puy Margallnak (konfederált köz- 
tásaság), majd Martinez Campos, XII. Alfons 
uralkodásakor Canovasnak. Don Carlos találóan 
feleié egyszer egy franczia államférfinak: „En­
gedjenek csak Madridba — a jövő cortes már 
enyém lesz 1“ — így van nálunk is; 67 óta
nem volt még egy képviselőválasztás sem, mely­
ben a kormány megbukott vqlna, Andrássynak, 
Lónyaynak, Tiszának mindig nagy többségei 
kerültek ki az urnából. Legyen holoap X. a 
miniszterelnök s csak komolyan „akarja“ — 
neki is meg lesz a többsége. Csalhatatlan szer 
erre ez a nyitott szavazás, nincs az a gonosz­
ság s erőszak, a mit meg nem tűrne maga 
mellett!

. . . Pulszky Ferencz czikkének folyamán 
azonban megtéved, midőn az angol választásokról 
azól. Úgy látom, még nincs neki tudomása a 
.Corrupt and Illegal Practices Prevention Act“- 
ról (1883, 46. 1. 47. Viet. Ch. 51.) Ezen 70 
szakaszból álló kitűnő uj törvény teljesen 
meggátol minden hatalmi befolyást, vesztegetést 
pénzzel vagy előny-igéretek, etetés-itatást, 
beszállítást, 'eltartást, jelvényekré való költe­
kezést stb. — szóval a képviselőválasztást 
megtisztítja minden salaktői. Érdemes, hogy e 
törvényt itt röviden megősmertessem közön­
ségünkkel.

Az idézett s 1883. aug. 25-én kirdetett 
törvény a következő befolyásolását tiltja a 
válesztóknak — Corrupt. Practices s Illegal 
Practices — 1. etetés-itatás (meating), 2. ha­
talmi kényszerítés (indue influence), 3. anyagi 
kedvezmények (elszállásolás, behozatal, felira­
tok (adress), hirdetések, a törvényben megen­
gedett tanácskozási helyek (commitee room) 
szaporítása stb.), 4. a megengedett számú kor­
tes-többlet (minden jelöltnek csak egy felelős 
főkortest (election-agent) s minden 500 szava­
zóra egy vice-kortest (sub-agent szabad alkal­
mazni, dijjaik a törvényben megszabvák, 5. 
péuzvesztegetés s más anyagi előnyök, végre 6. 
zászlók s más jelvények fizetése.

A törvény oly szigora, hogy az összes 
képviselőjelő teknek, polgári becsületük lekö­
tése mellett, a megejtett választások után 
Írásban be kell adni összes kőltségjegyzetei- 
ket, melyek összege semmi esetre sem lehet 
több, mint: városban, 2000 beirt választóig 
350 font 2000-en felül 380 font font s minden 
további 1000-től 30 font, vidéki kerületekben 
pedig 650 font — illetve 710 font és 60 font. 
(Irlandra nézve mintegy 40 százalékkal olcsóbb 
skála van.) — Nem felejtendő el itt, hogy An­
gliában a választási aktus költségeit (a szava­
zatszedd küldöttségek napidijait, a rendőrséget 
stb.) a jelöltek fizetik egyenlő arányban

lev választanak ma Nagy Bntámában I
Pázmándy Dénes.
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Nyílt levél.
T. Komlóssy Arthur úrhoz, mint a

debreczeui szinügy-egylet elnökéhez.
Bebreczen, jul. 8.

Tárt karokkal várjuk s fogadjuk a fővá­
rosi irók és művészek társaságát s ősi magyar 
vendégszeretetünket kiterjesztjük azokra, a kik 
jeleseinkkel vándorolnak hozzánk.

Azonban úgy látszik, hogy abban az idő­
ben, midőn íróinkhoz és művészeinkhez sze­
rencsénk lesz, nem csupán a szellemi élveze 
tek várakoznak ránk, hanem a színházi nyug­
díjintézet alaptőkéjéhez is hozzá akarnak 
férni.

Nevezetesen a fővárosi lapok széltire 
kőzlik a következő s minket közelről érdeklő 
sorokat:

„Az irók és művészek máramaros-szigeti 
kirándulásában a magyar szinészegyesület ré­
széről Feleky Miklós alelnök és Bényey István 
iroda-igazgató is részt vesznek, abból a czél-, 
ból, hogy a meglátogatandó városokban a rend­
kívüli összejövetelek alkalmával az ottani 
szinűgy felvirágzásának módozatát megbeszél­
jék, de leginkább azért, hogy Deb- 
reczenben az ottani nyugdijegyletnek "az or­
szágossal leendő egyesítése tárgyában érte­
kezzenek.“

Tisztelt Uram! Régen mesterkednek 
azon már a fővárosban, hogy színházi nyugdíj­
intézetünk pénztárát kiürítsék, s a mint lát­
szik következetességgel is ütik a vasat me­
legen.

Nagy szerencsének tartja minden tekin­
tetben ennek a városnak minden szinügyba- 
rátja, hogy a közbizalom épen most önt 
emelte, a szinügyegylet élére elnökül, mert ala­
pos szakértelmében, odaadó ügybuzgalmában 
és lelkesült tevékenységében mindnyájan a 
legszentebb meggyőződéssel megbízunk.

Azért intéztem én is bizalommal Hozzá 
soraimat a nyilvánosság előtt a színházi nyug­
díjintézetünk tárgyában, mert tudom, hogy Ön 
is egész befolyásával védeni fogja az alap­
szabályokat.

Tisztelt Uram I Én ezen a téren sem 
vagyok a központosításnak barátja, s igy már 
enne! az elvnél fogva sem helyeselném, hogy 
a debrebzeui nyugdíjintézet pénze a fővárosba 
vitessék s ott az „országos“-ba olvasztassék-

De ebben a kérdésben nagy a bökkenő. 
az alapszabály! Ez tiltakozik határozottan az 
ellen, hogy a nyugdíjintézet pénze innen más 
városba vitessék, vagy bármiféle más czélra 
felhasználtassék, mint a debreczeni szinügy 
támogatására, akár most, akár a jövőben.

Tehát tulajdonképp i.i cs s senki feljo­
gosítva arra, hogy a nyugdíjintézet pénztőkéje 
felett — az alapszabály ellenére — alkudoz­
nék, mert ha a nyugdíjintézet választmánya 
átakarná is azt adni Felekiéknek, az a vá­
lasztmány azonnal megszűnnék létezni s ekkor 
a városi hatóság kötelessége, 
hogy a pénzre azonnal rátegye kezét, s meg­
őrizze mindaddig, a mig Debreczenben a 
szinügy gyámolitására ismét fel lehet azt 
használni.

Ezt írja elő az alapszabály világosan, 
minden kétséget kizárólag, s azt megmásítani 
senkinek sincs hatalmában.

Tisztelt barátom 1 A legnagyobb bizalom­
mal fordul Önhöz e város minden müpárto- 
lója, hogy ebben a kérdésben is emelje fel 
hathatós tiltakozó szavát azzal a nemes 
irányú egylettel együtt, a melynek élén őszin­
tén tisztelhetjük.

Nem szabad engednünk az alapszabály 
jogtalan megsértését, mert ez által a kegyes 
alapítók magasztos czéljainak vágnók ketté az 
útját.

Ha mindnyájan akarjuk, a mint akarnunk 
kell is, az országos urak terve füstbe megy.

Isten velünk !
Egy szinügybarát.

i »DEBRECZEN« TARCZÁJA.
A „szőke asszony“ dalaiból.

i.
Csak álmodom még egyre rólad 
Ki másé vagy már réges régen —
S kinek szerelméből immáron 
Nem maradt csak egy bus emlékem,
De ez álom oly jól eső, hogy 
Semmi valóért nem cserélem .. .
Rólad fogok én álmodni 
Még holtan is, a sir fenéken.

II.
Néha azt hiszem, hogy újra 
Szeretek, a forró láng 
Fellobog szivemben — ő de 
Álfény ez, olyan csalárd!
Mert ha a csók elcsattan és 
Ha a mámor elrepül,
Érzem, hogy szeretni téged 
Tudtalak csak egyedül!

III.
Téged, pedig tudom én jól 
Kaczagsz már felettem,
A miért én bűvös lényed 
Hóldkórossa lettem.
Szinte hallom, a hogy mondod:
„Szegény, bohó gyermek . . .“
S hogy szeressen, szivemnek én 
Mégse tilthatom meg!

Gróf Vay Sándor.

Mikor habom van.
(Emlék 1878-ból. Ajánlva a „Veres kereszt“ hölgyeinek.)

Kis, fehér kezecskék, melyeknek hivatá­
suk, hogy e főidőn a boldogság szinaranyát 
osztogassák,.............nyíljatok meg s csak fil­
léreket kér a kétségbeesés és a nyomor . . . 
adakozzatok!

Legyen öltönyötök selyem puha gyolcsá­
ból tépés a hősök sebére; ki tudja,hogy nem-e

A tanyán.
Ménlótelep. — Honvédek sírja. — Dragota kápolnája.

Macs, junius 6.
Tisztelt szerkesztő barátom 1

Mielőtt a tanyáról haza mennék s a nagy­
erdei gesztenyefa alatt kicseveghetnénk egymást 
fogadd baráti érzülettel e néhány sort s aztán 
vesd kosárba ha elolvastad. Mit tudnék én in­
nen irni szegény mezei egér a városi egérhez.

Postám egy zsiros kaiapu nagy botu 
ember, e viszi be neked a levelet. Szépen 
bánj vele mert finom a természete, hajdan biró 
volt a felső Józsán, de valami lósor miatt 5 
évig kellett szegénynek ülni a kállai börtön­
ben s e miatt elvesztette a sarzsit. Most be­
állott parasztnak, tökös termeszt.

No nem hiába, hogy lovagias nép vagyunk, 
de sok köztünk a lóimádó. Mikor a ménlóté- 
lep mellett kijő az ember a városból elcsodál­
kozik az utas azokon a roppant épületeken 
miket ide lovak kedvéért építettek. Itt van az 
emeletes lóakadémia, mellette a lóegyház pom­
pás toronynyal. Akárhány szegény kálvinista 
eklézsiába beillenék templomnak. Ezen épüle­
tekben fejtetik ki aztán a lókultusz. Itt imád­
ják a lovat mint hajdan az ápiszt vagy az arany 
borjut. — Szabad legyen itt czitálnom egy 
hires lótenyésztő pályadijas és koszorús gaz­
dának toas/tjái mit egy ióbankett alkalmával 
röpített a lókedveíő társasághoz :

Romlott szív és romlott elme 
Kinek nincsen ló szerelme.

Ezen toasztra a város kocsisa exaltetióba 
jött, egyik derek képviselőnk pedig elkezdett 
rajzolni mintalófejet.

Tudjuk, hogy az állam előtt csak a durva 
erő számit. Egy lóerő annyi mint hat ember­
erő. De fogadom, hogy egy bálványozott lovat 
a katona sem ad tiz emberért.

Mind szép dolog ez, hanem ha a lónak 
vágynak csikai, az embernek vágynak fiai és 
leányai! Nézzük meg az uj sorokat különösen 
a csicsogó körül, minden házban 5 - 6 a gyér 
mek. Hát ezeknek kisdedovodáról, iskoláról 
majd csak a jó Isten gondoskodik? Hiszen 
ezek kérem nem csikóképü, de Isten képére 
teremtett állatok ! Elébb való előttünk a lókép, 
Isten képénél! ?

A ménlóteleptől baira sürü fák között 
ott van a honvédtemető. Előttem terül el a 
debreczeni csata színhelye középen a kakaslói 
kőrkemenczével, melynek toronyszerű magas 
kéménye mint áldozati oltár füstölög a gyá­
szos emlékű csatamezőn. A cserépvető mellett 
egy szerény domb tetején magas fakereszttel. 
Ez Nagy Sándor halma tiszteletére az itt küzdő 
magyar vezérnek. A tetőn levő kereszt nem

valami jó ismerősnek jut? Valami jó tánczos 
nak, a ki egy-egy keringő mámoros gyönyöre 
alatt nem egyszer emlegette sebeit, melyektől 
— úgymond — szive megszűnik verni, bár ép 
akkor vert leghevesebben ? Oh talán most is a 
szivére kapott sebet ... Enyhítsétek . . . . 
adakozzatok!

És ha ők, vész-edzett, erős férfiak meg is 
tudnak küzdeni mindazon rémekkel, melyek­
nek neve Nélkülözés, Honfi-bánat, Kétség , . . 
fényes aczélt kulcsoló karjaiknak, hagy kölcsö­
nözzön száz erőt az a tudat, hogy övéiknek, a 
kik most sírnak és meghasonlanak Istennel, 
legalább a nyomort, legalább az éhhalált . . . 
nem kell megismerniök! Nekik, a kik árvák, 
mielőtt virrasztottak volna e hősök ravatalá­
nál, kik atyák, férjek, családfők valáuak, ne­
kik is adakozzatok!

Mikor a harcz hire, mint valamikor a 
véres kard, bejárta a hazát, a gyász napjai 
már előre vetették nagy, sötét árnyaikat.

Az arató letette sarlóját és szólt . . . 
megyünk halált aratni.

A kézműves is félbe hagyta mesterségét 
. . . még asztalosra sincs ott szükség, a ki 
koporsókat faragna; hiszen a csatatér halot- 
tait csak úgy hamarosan hányják be a földbe.

Az iró-szoba munkása, ő is félre dobja 
papirosát; aztán előkeresi újra és megírja 
rajta a végrende étét. Azt jó megírni, ha az 
ember hetven esztendős és ha húsz esztendős 
hadköteles; egyenlő távolságban vaunak a ha­
láltól.

És megharsan az induló. Oh Istenem . .. 
még a „Rákóczi vihara“ sem nyughatik dicsőbb" 
emlékeink csarnokában!

És megcsendül a vonat csengetytije.
Hej! mennyi jaj hangzik ott! Egyetlen 

egy belőle megtölthet szivet, lelket. Mennyi 
köny folyik ott el! És még sem annyi, mint a 
mennyi vért ont égy-egy kedves szívből a bar- 
bar ellen, kit még gyűlölni sem szabad, mikor 
fegyvert emel reánk. Ki meri visszasujtani ?

A harczo.ok már elrebegték az „Isten

sirt jelöl, hanem figyelmezteti az utast, hogy 
f imádkozzék veszni tért hazájáért; kegyeletes 
1 kezek koszorúkat kötnek a sírokra, s & szenvedés

keresztjére. .
Ma már a legszentebb honfiérzelmeket is 

csak lassankint szabad csergedeztetni, mert 
gúnyt űznek az emberből, vagy pedig kine­
vetik. — Ha nagyon csüggesz a hazai emlé­
keken s azokat tatarozgatod, elküldenek mint 
a rossz gyermeket cserébe német szóra. Ha 
magyar dicsőségért lángolsz, rajongónak ne­
veznek. Járj magyar ruhában, különcznek néz­
nek saját honfitársaid. Jogász bálban csak 
frakk és klakk a szalonias mez. Magyar csizma 
elpiszkolja a kisasszony ruháját s nem tánczol 
veled, ha ugyan nagy birtokod nincs.

Nagy Sándor halma egyszerű fakereszt­
jét, ki szokta váljon évenkint üde virágokkal 
megkoszorúzni. Ki szokta á honvédsirokat titok­
ban még azon időben, mikor az önkény hatal­
ma nyíltan tenni azt nem engedte? Mint érté­
semre jutott alacsony sorsbői magasra emel­
kedett úrnő Közönséges neve Náncsi tensasz- 
szony, voltaképen pedig Dragotáné ő nagy­
sága. — Ezt pedig itt tudtam én meg a ma- 
csi fensikon mert a Dragota család birtoka is 
itt van.

E család házi körülményei igen figyel-, 
messé tettek engem egyre-másra. Itt csak a 
nevezetesebb mozzanatokat említhetem neked.

A család katholikus létére régóta 
pátronusa a jőzsai református egyháznak. Szá­
mos adományai közt harangot is öntetett a jó- 
zsások számára, mert azelőtt csak kerepelővei 
hívták egybe az ájtatos gyülekezetét. — Két 
évvel ezelőtt elhalt a családból Miklós. Vég­
rendeletében birtokán kívánta magát eltemet- 
tetni. Nagy domb, körül jegenyenyárfákkal ké­
pezi a vajda-hunyadi és felső-szilvási Dragota- 
család sirboltját. a domb tetején gyönyörű gót- 
izléssel emelt kápolna aranyos keresztjével ki­
csillan a fák közül s messziről hirdeti, hogy 
szegénynek gazdagnak egyiránt halni kell.

Igazán meglepő a csín, a drágaság mi a 
Dragota kápolnára rakva van. — Megérde­
melne egy világhírű költő ily sirt. Pedig a sir 
az Olympus tetején is csak sir. — Többen 
mentünk a kápolna látogatására. Egy humoros 
barátom drágának nevezte, mert a Dragota 
névben is a drágaság fogalma rejlik Nem is 
késett a kővetkező epigrammát rögtönözni s 
sirra:

Drága vagyont bírtál, nem vittél semmit a sirba 
Csöndes sirdombnak drága hely ez Dragota!

„De mortuis nihil nisi bene.“ 
Pátronusa volt idegen egyháznak is, segítője a 
szegény embernek, takarékos és okszerű gaz­
dája birtokának, jószivü rokon és testvér. Kell 
e több erény egy ember életében ?

Imre barátom! ha egyszer kijönnél velem 
a tanyára sok mindent látnál és hallanál te 
itt. Jobban feltudnád te az ilyen dolgokat dől 
gozni mint én.

Addig is mig viszont láthatnálak Isten 
veled !

Péter.

Mit és mit ne olvassunk.
(Folytatás.)

Nincs gátlóbb ellensége az aestheticai művelő­
désnek azoknál, mert a jó Ízlést semmi sem 
rontja inkább, mint azok. A hashősök s kony­
haművészet imádói az iny esiklaudozását ét­
vágynak teki stik; mi leggyakrabban a kecsest 
és ingerlőt tartjuk szépnek. Ott az emésztő 
erő, itt az ízlés silányul el: fűszer, melynek

mind csipősebbnek kell lenni, támogatja 
reszti darabig mind kettőt, de egészség 5 • 
beanök ; meg vannak már romolva. W ,fllncs 
nik, hogy a minek életerőt kellene adni " 
enyésztet, s minek az istenit, az érzékem 
ábrázolnia kellene, az a sóvár kívánság LU !t 
nyébe sodor. — Felette nagy kárt tesznek'*' 
kecses és ingerlő a szépnek alakjában - az -fa 
juság, mely a csupasz vétektől irtóznék az!u 
által édesgetve bukik belé s a mirigy nem. 
dékről nemzedékre ragad. — Mi üdvös a" 
ártatlanul mulattatót olvasunk 1 ha irói sz’enn& 
nem ragad az olvasó elmére 1 mi hasznos J 
oktatólag mulattatót olvasnak; ha Írónk bölcses­
sége tetsző alakban ajánlkozik az elmének" 
De az uj regények között, melyeket Párig 
gyárt vagy Brüssel ulánnyomat, vagy Lipc-e 
bocsát világgá hány erkölcsi máktermés van ? 
De tegyük fel, hogy a regények mind nem ár­
tanak a jó erkölcsnek; mégis megrontják az 
ízlést s a költészet gátjául vannak. Mi tetszik 
a regényekben? Nem a tiszta szépség, hanem 
a kecses, melylyel el vannak öntve, az ingerló 
melylyel a körülmények szövetje az olvasót 
tartja. Mi lesz végre ? e kérdés hajtja az ol­
vasót, s hasztalanul tárja ki élőnkbe elméjé­
nek minden virágait, csőrgedezteti képzelődé­
sének minden patakját a költő: mi nem látunk 
nem hallunk, csak azt tudakozzuk: mi lesz 
végre? Csak azt kiáltjuk fülébe: mi lesz 
végre ? s ha rögtön nem felel, ott hagyjuk; 
Innen van, hogy az egyszerű szép unalmas 
nekünk, s az oktató könyvek elaltatnak.“ — 
Manapság már „regénybe van foglalva az élet 
minden bűne (erénye nem igen), minden ízlés­
hez alkalmazva. — Ki van találva a regény s 
drámagyártás módja. — Ki mentheti meg az 
újabb nemzedéket a reá áradt bölcseség, re- 
gény-bölcstség sáska-c sapásától?“ kér- 
d i Imre Sándor a Budapesti Szemlében Szé­
kely Jánosnak „Miket ne olvassunk“ müve is­
mertetése alkalmából, mely müvecske megszer­
zése minden családapára nézve kívánatos, noha 
a lapok megjelenésekor, — kivéve a Buda­
pesti Szemlét — alig érintették. — Nem 
csoda, hiszen ez ügyben Kossuth lelkes szavai 
is caak elhangzottak. Épen e jelenségből indul 
ki az emlitett müvecske szerzője. — Kossuth 
kikelt az érzékcsinlandó ledér álamlat ellen, 
mely étvágyat ingerelve a titkos gyönyör, elv, 
a „gonosz tudás fájának“ gyümölcse iránt, lá- 
zitólag hat a családias kötelékekre s az er­
kölcsöket megmételyezi. Az érzékiesség inge­
rével üzérkedés — mint találóan mondja — 
tisztogatás helyett piszkot terjeszt. A psszok 
pedig ragad, ez neki természete. Ha az érzék- 
csiklandó litteratura mikrobjai megtelitik a 
levegőt, azok nem kisebb pusztítást vihetnek 
véghez az erkölcsi életben, mint Pasteur mik- 

I robjai véghez visznek az állatiban. Kikel 
! Kossuth ama naturalismus ellen is, mely az 
\ erkölcsi szemétdombról szedegeti tárgyait, 
l alakjait; nem látja a természetben a virágot, 
f az aljasság, durvaság piszkát dörgöli az ol­
vasó közönség orrához. Oda kellene tehát 
jutni, hogy a mi mételyes, ne olvastassák, 
még ha oly szépen szól is magyarul. 
Annál veszélyesebb, miuél szebben szól Óhajtja, 
hogy tisztesség vesztéssel járjon, ha valaki 
olyasminek olvasásán kapatik rajta, a mi a 
nemzeti érzülettel, a jő ízléssel s az erkölcsi- 
séggel össze nem fér ! Szeretné, ha oda lehetne 
jutni, hogy a szép kezecskék ne tekiotessenek 
többé szépeknek, ha magokat ily erkölcsi pi- 
szaklapok forgatásával megfertőztették. Nehéz, 
de olyan feladat, mely körül már a törekvés 
is czél. (Folyt, köv)

hozzád“-ot. A menyasszony letépte koszorúját, 
hiszen halotti koszorúba nem ilyen virágokat 
fonnak; még ott zokog . . . Isten hozzád, de 
nem a viszonlátásig! A dalos rónák, énekes 
puszták gyermekei pedig rázendítik már szo­
morú „búcsú-dalaikat. Az apák, az anyák fehér 
kendői úgy lengenek utánok . . . Büszke tá­
bornok urak, mért nem látjátok e béke lobo­
gókat? Az elhagyott, támasztalan gyermekek 
sírnak hangosan, keservesen. Oh Istenem, ki 
fogja megvigasztalni? s az éhség napjaiban 
mely kézből kapjanak kenyeret?

S midőn a vonat elrobogott, — mint már 
csupán nagy piros szemei bámultak nagy me­
redten az elkárhozott néptömegre, mely utánok 
halálos, eget nem találó átkokat szór, — mi­
dőn már mind elszálliták a délczeg erdő su- 
darfáit s nem maradt semmi más idehaza, 
mint egy-két koldusbotnak való galy . . . az 
irtvány téréin, a kétségbeesettek közepette 
megjelentek a kiknek szivében irgalom lako­
zik. Szelíd, gyöngéd kérelemmel szólítanak 
meg mindenkit, a ki irgalomhoz ért . . . ada- 
hozzatok 1

Oh adakozzatok a messze távolban vér­
zők kedveseinek, mert éheznek és szükőlköd 
nek!

És van mégis a nyomorgók közt, a ki 
nem kér alamizsnát.

Egy nő, alig egy éves boldog asszony, 
sziv-szakadva rogyott össze, a távozó vonat 
első füttyenésére. Gyermeke, kit még szive 
alatt hordott, meghalt, mielőtt napsugarat éjt, 
könnyet és bubánatot látott volna.

Ez egy ajk nem kér alamizsnát, nem 
hangoztat átkot, ez egy szív nem szorul irga­
lomra. Övé a sirok égszin-virágos, örökzöld 
indája.

*
* *

Ott piros vér, itt hófehér könny és fekete 
gyász-ruha.

És történt, hogy a Duna kékes árján 
fölfelé fekete hajók vonultak. A sebesülteket 
szállító hajók.

Csöndes, szivszakgató menet, minőkről 
regék beszélnek.

Ob, mi ez? a bolygó hollandi vetődött 
ide fekete hajójával? Acheron csónakja réve­
dezik amott? Hiszen félig már tulvilági lénye­
ket szállít s a parton zokogó alakok állanak!

A siró menyasszony, a bánatában ellásult 
ősz anya s az éhező, rongyos gyermekek 1

Megint csak ők! Amott a búcsú jaj-kinja 
sirt fel égbe, itt a viszont-iátásé! Beh átko­
zott mind a kettő!

Mért nem álltam a parton s mért nem 
vártam be a kikötő hajók rémeit. Mért nem 
rebeghettem: Isten hozott elhullt, bevérzett 
daliák, kiket elküldték békét vetni s a kik
— óh ! szégyene ennek a dicsőséges századnak!
— háborút és halált arattatok. Milyen véres 
virága van ennek a vetésnek! Milyen vérvö­
rös harmat reng ennek a virágnak ajakán!

Kiszállnak a hősök.
Amott a legdélczegebb. Mankóján, bajtár­

sakra támaszkodva tántorog elő. Utána a mun­
kás és fáradhatlan kéz embere; oh Istenem, 
ez a kéz el van lőve s véres csonkák rémíte­
nek a helyén. Ellőtték s tán el is vesztették 
a kezet, mely sirt és emlékjelet érdemelt egy­
maga ! Most, most jösz te is, én délczeg ba­
rátom ! Homlokodon a véres seb, ott, a hol 
szabadság-eszmék, ármány ellen forrongó gon­
dolatok égnek, azon a büszke nyílt homlokon! 
Ugy-ugy, ints nekem, a mint tántorogsz előre, 
előre ! Ints mélán és busán, és ne bánd, ha 
vér omlik alá sebedből; oly bűn ez a mienk 
is, melyet egy Oczeán sem moshatna le 1 De 
nem mi vétkeztünk, kik ez öreg hibáért bűn­
hődünk !

És — azt hiszem — ott állok, állok a 
kikötő parton. Jó hogy egymagám vagyok, Jó 
hogy nincs, a ki velem együtt olvassa meg 8 
mankókat, az elvesztett tagokat, a vérvörös 
sebhelyeket. Jó hogy nem a népek miliői ál­
lanak kőrülem s nem a népek megbántott ön­
tudata olvassa velem együtt a fekete lepene 
beborított hord-ágyakat; nem tudni, hogy 8ia *
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I A z in t é z 
cze.ii kereskedelmi táj 
kir. város kereskedő 
toita oly czélból, ha 
lépő magyar ifjúsági 
tudományos es házi 
hessen nemcsak, de 
a gyakorlati életbe 
eszközeit is megszeré

II. J e 11 e g ej 
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érdemdús elnöke, Sze| 
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és Stencziuger Károlyi 
elnök s 4 yálasztmf 
befolyását.

IV. A z i s k o I 
debreczeui kereskedj 
folyamból. A harmadil 
rik a hallgatók a jogd 
tésére, melynek siker! 
nek a tanodát megij 
nyekbéii.

Az előadandó 
kővetkezők : A) Alapd 
Magyar nyelv, stilisz 
nyelv, stilisztika és J 
stilisztika és iroialoa 
és irodalom, b) Tér 
mészetrajz. Vegytani 
tudományok : Betüszáj 
s magyar történet, 
nyok Kereskedelmi sz 
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VI. A tanul 
debreczeni kereskede| 
Jvába felvétetnek

a) oly tanulók! 
gymnazium, vagy polj 
elégséges sikerrel be

b) erről szóló 
tanulók, kik a 14. 
fölvételi vizsgálat alk 
fokát kimutatják, 
alcvmnazium elvegze^

2. Felsőbb osztá 
megelőző osztályok nf 
lőtt vizsgálat keivezd

A második oszt! 
újonnan belépők bocs 
ziumot vagy íóreálislf

Minden rendes! 
minden tantárgyát, 
zett gyanánt emlittej 
hallgatók egy vagy 
hallgatók) rendesen 
és pedig annyiban

tok mi fájdalmas sej 
szenvedd emberére..’ 
jaj-szóról, nyögő paj 
kán hangzik ? Egy föl 
s elég annyit tudni, j 
vadozását jelenti; 
mes ember panasza) 
doklását, ki élni sd 
vittek a gyilkosságJ 
hogy Isten e hangot!

Olvasgatok tovj 
két száz ... Oh ne 
Mi ez a harmincz ej 
hez? Hanem e vére! 
van csalva; a béta 
fegyverül. . . s im hl 
nokok azt mondtál^ 
ban is hősök . . • 
Otthon a nemzet 
anya, hitves és testvj 
szóitanak : E harcztl 
ez az erény I

Megszűnt a búd 
beit érintettük, megd 
kát mégis csak „visz 
tok ti, a kiket nem 
ladzó hajó, robogó vj 
a kik egy büszke 
moknak országokat.] 
csöndes talpalatnyi^ 
közös sirt foglaltok^ 
Elhulltatok, mint 
tokra ki merné e 
Írni: „Kötelességet 
a hazáért?!“ I 

Nem jöttök vj 
vassuk meg soha. 
Kérdéseinkre fele!) 
torlanak a hullán 
két sááz . . .



baeK kell lenni, támogatja s 
; mind kellőt, de egészség 
vannak már romolva. IKV 

minek életerőt kellene adni *é‘ 
i;ek az istenit, az érzekentnHt 

i ene. az a sóvár kívánság örJi 
f elette nagy kárt tesznek » 
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elmére! mi hasznos, ha 
r tót o; vasnak : ha írónk bölcses- 
aK: a a a ikozik az elmének 1 

: Között, melyeket Páris 
üssél u-ánnyomat, vagy Lipcse 
bá-.y erkölcsi máktermés van ’ 
hogy a regények mind nem ár- 

iólcs .ek; mégis megrontják az 
e=z*: gátjául vannak. Mi tetszik 

Nem a tiszta szépség, hanem 
. e. vai nak öntve, az ingerlő 
'mimé vek szövetje az olvasót 
végre ? e kérdés hajtja az oi 

farul tár a ki élőnkbe elmejé- 
sörgedezteti képzelődé- 

költő: mi nem látunk, 
csak azt tudakozzuk : mi l*sz’ 
azt kiáltjuk fülébe: mi lesz 

: ögtön nem felei, ott hagyjuk ! 
10»y az egyszerű szép unalmas
oktató könyvek elaltatnak.*_
„regénybe van foglalva az élet 

ere ye nem igen i. minden izles- 
i. — Ki van találva a regény 3 
módja. — Ki mentheti meg'az 
set a reá áradt bölcseség, re- 
sá-ka-c sapásától?* k é r- 

a Budapesti Szemlében Szé- 
„>l:xet ne olvassunk“ müve is- 

mely müvecske megszer- 
r nézve kívánatos, noha 
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, e Kossuth lelkes szavai
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ze. e.ve a titkos gyönyör, elv,

k* „ ömöl se iránt, lá­
ss kötelékekre s az er-
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?tt : szkot terjeszt. A piszok
es .ermesset? Ha az érzék- 
ura m:krorjai megleltük a 

•?• pusztítást vihetnek
- e - t e . mint Pasteur mik- 
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túrói szedegeti tárgyait,
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- » piszkát dörgöli az ol- 
rra: z. fia kellene tehát 

mcteíyes. ne olvastassék, 
er. szói is magyarul.

m: e. szebben szól Óhajtja, 
ve-ztés el járjon, ha valaki 
-ásán kapatik rajta, a mi a 
1. a jó iz.essel s az erkölcsi- 
tér Szeretné, ha oda lehetne 
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J" .1 megfertőztették. Nehéz, 
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(Folyt, kőv)
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k Amott a búcsú jaj-kinja 
vtszont-látásé! Beh átko-

áiitam a parton s mért nem 
-ót? hajók rémeit. Mért nem 
e . hozott el hullt, bevérzett 
Küldtek békét vetni s a kik
- ®k a dicsőséges századnak!
- .á.t arattatok. Milyen véres 
K a vetésnek! Milyen vérvö- 
e «k a virágnak ajakán!

$ bőrök.
. leiczegebb. Mankóján, baj tár­
na tántorog elő. Utána a muu- 

kez embere; oh Istenem, 
lőv» 3 véres csonkák rémite­
lő" ek s tán el is vesztették 

év emiékjelet érdemelt egy- 
-z te is, én déiezeg ha­

don a véres seb, ott, a hol 
:. ármány ellen forrongó gon- 
'o: a büszke nyílt homlokon! 
<em. a mint tántorogsz előre, 
án és busán, és ne bánd, ha 
bedből; oly büa ez a mienk 

zeán sem moshatna le! De 
nk, kik ez öreg hibáért bün-

hiszem — ott állok, állok a 
hogy egymagám vagyok, jó 
velem együtt olvassa meg a 

ivesztett tagokat, a vérvörös 
aogy nem a népek miliői á - 
nem a népek megbántott Ch­

ilém együtt a fekete lepel * 
gyakat; nem tudni, hogy *Ja '

debreczen.
Kereskedelmi tanintézet Debre- 

czenben.
I Az intézet czélja. A debre- 

cze ii kereskedelmi tanintézetet Debreczen sz. 
kir város kereskedő testületé 1869-ben alapí­
totta oly czélból, hogy a kereskedői pályára 
lénő magyar ifjúság jövő czéljának megfelelő 
ti.domáuvos es hazafias kiképeztetést nyer­ítsen nemcsak, de lehetőleg rövid idő alatt
a gyakorlati életbe lépendő önfentartásának 
.•zközeit is megszerezhesse.

II. Jellege. A debreczeni kereske­
delmi tanintézet az 1872. évi október 10-kén 
kiadott közoktatásügyi m. kir. miniszteri ren­
delet értelmében berendezett s a budapesti ke­
reskedelmi akadémiával egyrangu és jogú ke­
reskedelmi szakiskola.

III. Igazgatás. A {debreczeni keres­
kedelmi szakiskola felett az állami felügyeletet 
vallás és közoktatásügyi m. kir. minisztérium 
gyakorolja, azonban földmivelés- ipar és ke­
reskedelemügyi m. kir. minisztérium is érvé­
nyesíti e tekintetben befolyását; mindkét mi­
nisztérium a felügyelet gyakorlására biztosokat 
küld ki.

Az intézet ügyeinek anyagi részét az 
alapitó debreczeni kereskedő testület vezeti; 
a szorosabb értelmében veendő oktatásügyre 
érdemdús elnöke, Szepessy Antal ur, Sesztina 
Lajos ur, a kerezkedelmi és iparkamara elnöke 
és Stenczinger Károly ur iskolaügyi bizottsági 
elnök s 4 yálasztmányi tag által gyakorolja 
befolyását.

IV. Az iskola szervezete. A 
debreczeni kereskedelmi szakiskola áll 3 év­
folyamból. A harmadik év befejezése után nye­
rik a hallgatók a jogot a zárvizsgálat letehe- 
tésére, melynek sikeres végzése után részesül­
nek a tanodát megillető jogok és kedvezmé­
nyekben.

Az előadandó tárgyak az osztályokban 
következők : A) Alaptudományok, a) Nyelvek : 
Magyar nyelv, stilisztika és irodalom Német 
nyelv, stilisztika és irodalom Franczia nyelv, 
stilisztika és irodalom Olasz nyelv, stilisztika 
és irodalom, b) Természettudományok : Ter­
mészetrajz Vegytan. Természettan, c) Egyéb 
tudományok : Betűszám- és mértan. Egyetemes 
s magyar történet. Földrajz. B) Szaktudomá­
nyok. Kereskedelmi számtan. Politikai számtan. 
Könyvvitel. Kereskedelem-isme s levelezés. 
Nemzetgazdaság és pénzügytan. Kereskedelmi 
és váltójogtan. Áruisme és technológia. Ke­
reskedelmi földrajz és statisztika. Kereskede- 
delmí történet. Szépírás. Gyorsírás.

VI. A tanulók felvétele. 1. A 
debreczeni kereskedelmi szakiskola első osztá­
lyába felvétetnek :

a) oly tanulók, kik a reáliskola vagy 
gymnazium, vagy polgári iskola 4-ik osztályát 
elégséges sikerrel bevégezték ;

b) erről szóló bizonyítvány hiányában oly 
tanulók, kik a 14. életévet betöltötték és a 
fölvételi vizsgálat alkalmával az érettség azon 
fokát kimutatják, mely az alreáliskola vagy 
alüymnazium elvégzése által szokott eléretui.

2. Felsőbb osztályba való felvétel csak a 
megelőző osztályok minden tantárgyából kiál­
lott vizsgálat kedvező eredményétől függ.

A második osztályba rendesen csak azon 
újonnan belépők bocsáttatnak, kik a fógymna 
zinmot vagy főreáliskolát elvégezték.

Minden rendes tanuló köteles, osztálya 
minden tantárgyát, mely a tantervben kötele­
zett gyanánt emlittetik, hallgatni. Rendkívüli 
hallgatók egy vagy több szakmára (vendég­
hallgatók) rendesen csak a feisőbb osztályokba 
és pedig annyiban bocsáttatnak, a mennyiben

n<1 Jldékl S5=öl6k tartoznak fiaik beiratásá-
me tlnnMth4tU(iráira 8(lDÍ’ VaÜ0n kit bíztak 

a tanu!ó házi felügyeletének és gondozá
váSá» e88»!geiVel éS Jóival. E helyettes 
vá tozása szintén az igazgató tudomására ho-

? • *8azgató, ha e felügyeletet csekély­
nek vagy épenséggel károsnak tapasztalná, 
annak megváltoztatását követelheti, és ha szü- 
lok ezt nem tennék, a tanulót az intézetből 
kizárhatja. — Vidéki szülőknek az igazgató 
megje.öl tisztességes családokat, melyeknél 
f^k kellő felügyeletben és gondozásban ré­
szesülnek ; a teljes ellátásnak, az illető igé­
nyeihez képest, havi költsége átlag 15-30 
frtot szokott tenni.

X II. Tandíj. A tandíj 65 forint: ezen 
összeg 2 részletben, u. m. a beiratáskor és 
február hó első hetében fizetendő, a tanodába 
bejegyzett növendékekért az egész évi tandíj­
fizetése kötelező, még időközben kilépés ese­
tén is.

Vendéghallgatók minden heti tanóráért, 
melyet a választott tantárgyakhoz képest kell 
haligatniok, 10 frtnyi évi dijat fizetnek.

Szegényebb sorsú, feddhetlen magavise­
let11 és megelőző tanulmányaikban kitűnő elő­
menetelt tanúsító ifjak részben vagy egészben 
tandíjmentességet élvezhetnek. Ez iránti kér­
vények a tanév első hetében szabályszerűen 
felszerelve, a debreczeni kereskedőtestület el 
nökségéhez czimazve, a tanintézet igazgatóiá' 
nál adandók be.

IX. Jogokselőnyők. A 3. évfO' 
lyam befejeztével a tanulók zárvizsgálatot tesz­
nek s erről zárvizsgálati bizonyítványt nyer­
nek, mely őket feljogosítva (védtörvény utasí­
tás 125-dik sz. 1 bekezdés), hogy hadkötele­
zettségüket mint egy évi önkéntesek teljesít 
hessék.

a lanoda azon alsóbb osztályú hallgatói, 
kik a törvényes korosztályt elérvén hadköte­
lesek, a védtőrrényu asitás 126 szak. 2-dik 
bekezdéséhez képest, föltételesen: tanulmá­
nyaik végzéséig nyerik e jogot.

A debreczeni kereskedelmi szakiskola 
által nyújtott előnyök legfőbbike, hogy a leg- 
lelkiisméretesebb felügyelet alatt eltöltött 3 év 
után a gyakorlati élet terére bocsátott növen­
dékei jövőjéről anyailag gondoskodik, sem 
időt, sem fáradságot nem kiméi, hogy arra 
érdemes hallgatóinak már kiléptökkor kezeik­
be adja nemcsak önfentartások eszközeit, ha­
nem szebb jövőjük biztos alapját is.

Eddigelé a tanoda összes végzett hallga­
tói a fővárosban es vidéken, sőt a külfö'dön 
is első rangú nagykereskedésekben, bankoknál 
pénz- és biztosítási üzletekben e'önyős alkal 
mazást nyertek, az államhivatalnokok minősí­
téséről hozott legújabb törvény másfelől ré 
szökre a tisztességes életpályák egész sorát 
nyitotta meg.

X. A tanév tartama, beiratá- 
0 k. A tanév kezdődik szeptember 1-én és 
égződik junius 30-án. A julius—augusztusi

szünidőn kívül még csak két kisebb szünet 
van karácson- és husvétkor. A felvétel szep­
tember elején és pedig 1—4 kén személyes 
jelentkezés, akadályozás esetében levélben való 
megkeresés, azontúl azonban az igazgatóság­
hoz intézett folyamodvány utján történik.

A beiratások és felvételi vizsgálatok au­
gusztus 30 tói szeptember 5-éig tartatnak meg 
reggeli 8—12 és délután 3—5 óráig.

Minden egyebekre szívesen nyújt felvilá­
gosítást, valamint évi jelentésekkel (program- 
mokkái) szolgál

Propper N. János,
igazgató.

tok mi fájdalmas seb sajog, csak egy-egy vall 
szenvedő emberére. Ki ismerne rá egy-egy 
jaj-szóról, nyögő panaszról arra, a kinek aja­
kán hangzik? Egyforma nyelv ez mindörökké 
s elég annyit tudni, hogy egy fiatal élet her- 
vadozását jelenti; hogy egy szabad és értel­
mes ember panasza, — ki nem érdeme 
doklását, ki élni szeret, s kit akarata ellen 
vittek a gyilkosság rémhelyére s elég tudni, 
hogy Isten e hangot megismeri és megérti 1 

Olvasgatok tovább. Egy, kettő, egy száz, 
két száz . Oh nem is ezerek, csak százak! 
Mi ez a harmincz éves háborúk bármelyiké­
hez? Hanem e véres alakok mindegyike meg 
van csalva; a béke olajágát adták kezűkbe 
fegyverül. . . s im háborúban voltak! A 
nokok azt mondták nekik, legyetek e 
ban is hősök ... ez az erény! És otthon? 
Otthon a nemzet s a nemzet nevében apa 
anya hitves és testvér, költő és állam férfi így 
szóltanak : E harezban legyetek testvérek
ez az erény 1 ,

Megszűnt a bus vonulás. S a kiknek se­
beit érintettük, megolvastuk e menetben, azo 
kát mégis csak „viszontláttuk “ De faol vagy­
tok ti a kiket nem hoz vissza soha többé dal 
ladzó ’hajó, robogó vasszekér? Hol vagyto 
a kik egy büszke fogalomnak . . • az álla 
moknak országokat, magatoknak pedig egjj 
csöndes talpalatnyi tért, pár négyszög ölnyi 
köiös sirt foglaltok? Jöttök e, látunk-e még 
Fi hulltatok mint Termopylae hősei, de síró- 
fok, " ti mer”« . bajnokok koltíje »tan fel 
Írni: „Kötelességet teljesítve hulltatok

8 haZNem jöttök vissza soha többé ! Nem 0!-

tortának "árhullámok: Égj, kottó, .gj "te

két sááz . . .

Helyi hírek.
* Sajtóper. A „Hajdumegye“ czimü, Szo- 

boszlón megjelenő lap egyik czikke, illetőleg a j nyári jegyző 
szerző Fogthüy Sámuel ellen V é g h Pál 
h. szoboszlói lakos állítólag rágalmazás és be­
csület sértés miatt sajtópört indított. Az elő 
zetes vizsgálat már befejeztetett.

* Nagy hadgyakorlat tartatott a mai na 
melyben résztvett a helyben állomásozó

közös hadseregbeli összes legénység. Közeled­
vén a nagy összpontosítás ideje, szükséges 
zászlóalj-gyakorlatokat is produkálni. A uagy-

mutatja be a debreczeni taligás jargonját — a mi1 
vonzana, mig a német sz< játékokat tősgyökeres debre­
czeni ember nem is igen érti.

* Urak a napszámosok. A napszámosokra 
JÓ világ jár a munkaidő beálltával, 1 írt 50 kr 
napidijért s kosztért is alig akad ember, ki 
örömest vállalná az aratási munkát. — Olyan 
eset is történik, hogy a régebben olcsóbb áron 
felvállalt munkát ott hagyják. E miatt számta­
lan esetben van a rendőrségnek dolga a sze­
gény emberrel.

* A czegléd-utczai bódé (nem a tiz éves 
hanem az újonnan épült) erős pártfogásnak 
örvend. Naponkint nagy számú közönség nézi 
L ó d y társulatának ügyes mutatványait, úgy 
belől, mint kívül, mert az alacsony kerítés 
a kívül szemlélő előtt láthatóvá teszi az oda­
bent történő mozzanatokat. A bódéból kiáradó 
trombita, dob és czintáuyér zei e messze hang­
zik s a gyermekek ugyancsak őrülnek a látni 
valónak 1

* Krecsányi Ignácz a következő „színházi 
jelentést és bérletaláirási felhívást“ bocsátá 
közre Kassán: Van szerencsém Kassa-vá- 
ros müpártoló közönségével tudatni, hogy a 
nagvtekintetü szinügyi bizottság kegyes bele­
egyezése folytán a helyi engedélyt megkapván, 
dráma-,vígjáték-, népszínmű-, és operette-flxum 
színtársulatommal juliushó közepe táján tizenöt 
vendégjátékra Kassára szándékozom jönni. — 
Azonban tetemes útiköltségemet s nagy társu­
latom existencziáját némileg biztosítani vagyok 
kénytelen, s ez okból tizenkét előadásra bér­
letet nyitok. Egész alázattal kérem a nagy kö­
zönséget, méltöztassék a bérletet tömeges 
pártfogásával támogatni, mert idejövetelemet 
az előzetes aláírástól teszem függővé. Az elő­
jegyzéseket teljesítését Gaskó Gyula ur 
(Kovácsutcza 8 ik sz.) volt szives elvállalni. A 
bérletben előadandó darabok : „A koldusdiák,“ 
„A tiszturak a zárdában,“ „Nap és hold,“ „A 
gascognei nemes“ ős „Olivette lakadalom“ ope­
rettek ; „A vén kupecz,“ „A sárga csikó,“ „A 
vörös sapka“ népszínművek ; „Kornélia“ „Olga“ 
eredeti színmüvek és „A kis szórakozott“ vig 
játék. Föntebbi műsor közt több, Kassán még 
nem adott énekes és prózában irt mü van ki­
jelölve. Bérletárak 12 előadásra : Alsó-páholy 
30 frt. Felső-páholy 22 frt 50 kr. Támlásszék 
7 50 kr. Zártszék 6 forint. Karzati-zártszék 
3 frt. Mélyen tisztelt közönség 1 Négy év előtt, 
két téli évadon keresztül voltam szerencsés 
Kassán működhetni. E két év színigazgatói 
pályafutksom legfeledhetetlenebb, legboldogabb 
korszakai közé van feljegyezve, mert Kassának 
minden szépért és nemesért lelkesülő közön­
sége az én jóakaratu törekvésemet akkor is 
túlbecsülte s méltánylásával, elismerésével 
tüntette ki. Ez édes emlék behatása alatt tö­
rekszem vissza e nemes város falai közé. Ép! 
azért köszönöm a nagy tekintetű szinügyi bi­
zottságnak, hogy kegyes volt megengedni, mi­
szerint mint vendég szerencsés leszek rövid 
időt e városban tölthetni, s kérem a nagyér­
demű közönséget és sajtót, szíveskedjenek 
igénytelen törekvésemet anyagi és szellemi 
pár!fogásukkal támogatni. Végül bátor vagyok 
megjegyezni, hogy csak azt méitóztassanak tő­
lünk várni, a mit egy szerény vidéki színtár­
sulat nyújtani képes : buzgó igyekezetei. — 
Kassa, 1884. évi juliushó 1 én. Mély tisztelet­
tel : Krecsányi Ignácz színigazgató.

* Sírba vitt titok. Kiss Géza kereske- 
dösegéd, kinek öngyilkossági kísérletéről meg­
emlékeztünk, tegnap a kórházban elhunyt, a 
nélkül, hogy tette s annak okozói felől ki le­
hetett volna kérdezni. Volt főnöke pedig most 
utána néz, hogy a fosztogókat kipuhatolja. 
Megemlítjük még pótlólag, hogy az elhunyt 
mit sem gyanító főnökétől áliitólag több száz 
frtot idegeníteti el, csakhogy apródoknint 
csenegette s nem tűnt föl.

* Választások után. Varga Lajos Ko- 
urtól, a lapunk 115. számában

megjelent h.-pályii levél egyik állítása ellené­
ben, mintha neki meghagyta volna az alispán, 

hogy semleges maradjon“ — kijelenti, hogy 
őt senkisem figyelmeztette arra.

* „Porszemek“ czim alatt 12. nyomtatott 
ivre terjedő beszély-kötetet ad ki Péter 
Gábor. A megrendelések nevére czimezve, 
Debreczeube küldendők.

Az iparos ifjúság által rendezett sors-

Hazánk * a külföld.
— Az őtvösmükiállltás keservei. Hogy a 

tudós urak is gyakran lőnek bakot, sajnosán 
tapasztalta egyik mágnásunk, ki egyebek közt 
nevezetes arról, hogy egyik belvárosi három- 
emeletes roppant palotájának évi tiszta jöve­
delme péterfillérül vándorol évente Rómába, 
Mágnásunk egyik püspök ősének főpásztori 
aranykeresztjét küldte be az őtvősmü-kiálli- 
tásra azzal a becses ereklyeként őrzött sza­
laggal együtt, mely a kereszttel egyetemben a 
püspök koporsójából került a családi kincs­
tárba. A kiállítás rendezői, L. és R. urak, 
nem tartván a fényes tárgyak közé illőnek a 
fakó szalagot, levágták azt a keresztről s a 
szemétbe dobták. Most a kiállítás végével 
visszakapta a tulajdonos a családi ereklyét, 
roppant nagy boszuságára azonban a drága 
szalag nélkül. Rögtön reklamálta tehát, de 
hasztalan ; az egész múzeumot felhányták, de 
természetesen nem találták. A gróf most aztán 
felkérte L és R. tudós urakat, hogy az ő 
lelki megnyugtatására nyilatkoztassák ki leg­
alább írásban neki, hogy a szalag az ő kezök 
közt veszett el. A tudós urak most egymásra 
Ijáritják a hibát s egymást nógatják a kívánt 
riyilatkozaf aláírására, a nyilatkozat azonban a 
gróf által fogalmazott alakban betek óta alá- 
iratlanul hever a péterfilléres palota ház­
felügyelőjénél.

Múzsák.
— „A magyar Dal-Album“ czimü egye­

temes m.gyar népdalgyüjtemény V. kötetéből 
most jelent meg a 7 füzet a 911—940 számú, 
dallamokkal. — a f. évi ötödik évfolyam, va­
gyis a 801 — 1000-ik számú dallamok előfizetési 
ára bérmeutes szétküldéssel: (10 füzetre, 200 
dalammal): I frt 80 kr; 5 bóra (5 füzetre, 
100 dalammalj 60 kr; egy-egy füzet ára (20 
dallammal) 25 kr. — Előfizetések postautal­
ványon a „Magyar Dal Album“ kiadóhivatalá- 
lához Győrbe intézendők.

— Uj könyvek Ifj. Nagel Ottó kiadásá 
ban, Budapesten a nemzeti színház bérházában, 
megjelent a Magyar általános levelező 15-ik 
füzete. Szerkeszti Knorr Alajos. A tizenötödik 
füzet a közlekedési intézetek ismertetésével 
kezdődik. Az érdekes tartalmú füzet ára 30 
kr. Ugyanezen kiadónál kapható az Önügyvéd 
czimü közhasznú mü füzetekben, félkőtetbeu 
és egész kötetben, füzve'vagy diszkötésbeu.

Közgazdaság.
— Ménló vásárlás. Vau szerencsém egész 

tisztelettel felhívni a tenyésztőket arra, hogy 
eladó méueik leírását, vagy a mén sziliéi, ko­
rát, nagyságát, apját, anyját, a mén állomás 
helyének — (megye, község vagy puszta, utol­
só posta és vasútállomás) nem külömben a 
kívánt árnak megjelölésével együtt legkésőbb 
f. évi aug. hó 1-jéig a n.-mélt. főlmivelés ipar 
és kereskedelemügyi m. k. minisztériumhoz 
postán beterjeszszék minthogy később beérke­
ző ajánlatok figyelembe vehetők nem lesznek, 
a tenyésztők tájékozására szolgáljon, hogy 
csak 3 '/„-tői 8. éves korig, hibátlan, egészsé­
ges és tenyészésre teljesen alkalmasnak talált 
mének fognak az esetre megvétetni, ha az 
érettök követelt árak a mének értékéhez 
képest megfelelőeknek találtatnak. — 
A bejelentett mének megszemlélésére és az 
alkalmasoknak találtak becsárának megállapí­
tására bizottságok fognak kiküldetni, melyek­
ben az illető városi és megyei lótenyész bi­
zottmányok is képviselve lesznek. Az ajánlat­
tevő tenyésztőkkel idejekorán közőltetni fognak 
azon központosítási állomások a hol a bejelen­
tett mének előre meghatározott napokon a 
vásárlóbizottság elé vezetendők lesznek. A 
mén vásárlási ajánlatokra 50 kros bélyeg ra­
gasztandó. Koszorús Lajos s. k.

— A szalmán-nagybányai vasul, melynek 
mütanrendőri bejárása julius hó 4-én eszkö­
zöltetett, julius 6-án a közforgalomnak átada- 
tik. A menetrend s egfiéb körülmények iránt 
a kibocsátott falragasz-hirdetmányek kellő tá­
jékozást nyújtanak.

S.Z.1™Lleg6vr=!frnv?khÍaÓrákban zene3ZÓval V0 j játék kihúzott számaira eső tárgyak holnaptól
kezdve Serli Ede üzletében átvehetők.

Gáspár Imre.

null be a kaszárnyákba.
Csokonai emlékszobrát az irók és mű­

vészek társasága, mint az általuk már szom­
baton közölt programmban is említve volt, 

fogja koszoruzui. Miután a szomszédos 
emlékkertben is hasonló ünnepély lesz a hon 
védemlék előtt, e terek fel fognak diszittetm 
rendkívül csínnal. A városi színház fődiszmes- 
tere. Boránd már felvállalta a munkálat telje- 
sitését

* „Blaue Katz* — Debreczenben. E A „Blaue 
Katz“ a budapesti Király-utcza hires éjjeli mulatóhe 
lyének énekesei játszottak háromszor a „Bikádban, 
kétszer a „Koronádban s tegnap és ma lépnek fel Vil 
mosnál Sokan látogatták előadásaikat, mert Bergmann 
igazgató ügyes komikus, énekesnőjük, a „fesche Ka 
rolin“ élénkvérü, csinos „Kalle“ s a Wolf testvérek 
zsidó-négyese is érdekes különlegesség a maga ne 
méhen. A közönség nagy része a német nyelvű és kis­
sé erőske izü mulatósokban kedvét lelő zsidóság 
b ól telt ki, de a műsor befejeztével rendesen akad 
nak a kik a társulattal pezsgő és cigányzene mellett 
várják be a hajnalt. Csütörtökön „férfi-estélyt“ tsrta- 
tik a „Bikádban. - A társulat nyerne a magyar 
városokban azáltal, ha a magyar genret is képvisel­
hetné. Az élczlapok Kraxelhubere. Pecrek^ Demetere, 
Mokány Berczije, a vidék egyis

itb. gyakorolna Oij m
német alakok.

táiszól&mainak
használása stb. stb. gyakorolna oly hatást, imn. a foly­
tonos bécsi és budapesti, külváros, nemet alakok.
Emlékszünk arra, hogy egy barátunk nagy ügyesseggel játszani.

* ítélőszék a piacion. Hosszas beveze 
tés helyett, melynek részleteit csak az ügy 
folyamán később lehetne megismerni : kezdjük 
elől: Egy szegény asszony egy másik szegény 
asszonyt lakásán meglátogatott. A látogató egy 
sárga kendőt a pitarajtóról el is csent. V ado- 
nat uj volt pedig, a gazdasszonya pedig meg­
ismerte volna száz közül is. Tegnap délután 
elmegy a kenyérpiaczra ; még ki sem mondja 
a „jó napot“ után a leikem-komámasszonyt,“ 
szemei kerekre nyílnak és suttogatva kezdi 
magában mondogatni: A sárga kendő 1 a 
sárga kendő 1 . . . Komja, asszonya csak nézi, 
hogy mi baja lett hirtelen de ö egy kézmoz­
dulattal int, hogy tolvajt akar fogni, s odalép 
egy másik „rengőhöz,“ a mely előtt a sárga j 
kendös asszony alkudozott, s kővetkező pilla­
natban már nem volt a kezében a kendő, ha-1 
nem hirtelen összegömbölyödött asszony! Ítélő- j 
szék ökölcsapásai hullottak reá. Erre, és azon I 
barátságos biztatásra, hogy „rendőr, ren-l 
dór!“ a tolvaj asszony eltűnt egy mellékút- 

j czában, mire a kendő felmutatása s libacsi-1 
csergéshez hasonló igen élénk tárgyalás után | 
az összejövetel véget ért.

* Az „Európa* kávéház előtti kertben! 
ma este a Magyari-tesvérek zenekara fog]

SZERKESZTŐI POSTA.
Z. F. helyben. Ön azt kérdi, hogy vájjon a Gör­

gey ügye pártérdeket képez-e, mert (a mint igen he­
lyesen tapasztalja) a kormány-sajtó é-, más megrögzött 
mamelukok, minden felszólítás és igaz ok nélkül men­
tegetik Világosnak sötét bősét s csak az ellenzék az, 
a mely hangoztatja a megpecsételt ítéletet. Nagyon 
egyszerű, nagyon lélektani állapot! A Tiszt-párt érzi, 
hogy népszerűtlen s hogy a nemzet (minden törvény­
telenül és erőszakosan Összetákolt többség daczára) 
gyűlöli és elitéli. Ilyenformán aztán ez a párt mindent 
magáévá tesz, a mi & nemzettel ellentétbe hozza s te­
szi ezt d a c z b ó 1 és bizonyos ál-konzekvencziából. 
Ionét a ßörgei Arthur fogadatlan prókátorai. G y u- 

j 1 a y Pá! persze kivételt képez, mert az világi dolgok­
ban extra-wurstos ember.

Félidőn szerkesztő : GÁSPÁR 
Kudó KUTASI IMRE.

IMRE.

Kitűnő minőségű

j iitányos á rban
kapható,

KATZ JAKAB-mtl
Teleki-utcza sarkán,
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poloska, bolha, svábbogar, ninszkaíéreg, hangya,

Különféle rovarok elleu. Szállodáknak.

rinya és tetii síb.
Kerti telepitvényeknek.
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Istállóknak. Vendéglőknek. Szárnyas helyiségeknek.

Raktár Debreczenben: Geréby Fülöp kereskedésében és dr. Rotschnek W. Emil gyógyszertárában- 
Ára bádogszelenczékben 20,40.60 és 80 kr, I frt, I frt 50 kr. 2 frt, 5 frt. I kiló 5 frt. Egy porfecskendező 30 kr.
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A Krompach-Hernádi vasgyár
a bekövetkezendő idényre ajánlja a legjobb kivitel mellett jutányos árban :

1—4 lóerejő cséplőgépeit 
Kézicséplőgépeit, rostáit 

Csövestengeri darálóit 
Szecskavágóit és 

egyébb gazdasági gépeit 
A gépek megtekinthetők és beszerezhetők

rE^sh n-NiSm EE s'* 1 Debreczenben
Péterfia-utcza 853-ik szám alatt.

Árjegyzék kívánatra bérnientve megküldöttk.

„Rósz kávé6
sehol sem szívesen látott vendég, mert azon 
élvezeti és táplálékszer, melyet a fiatal és 
agg, — a szegény és a gazdag egyenlően 
kedvel, csak úgy teljesíti feladatát a csa­
ládban, ha róla azt lehet mondani, hogy

?Jo
Ez a legkellemesebb, legegészségesebb és 
e mellett legolcsóbb reggeli és ozsonna.

„Legjobb kávé“
ez oknál fogva minden házi asszony jelszava 

büszkesége.
Tisztelt asszonyság ! Ha kedves csa­

ládjának, ismerőseinek legjobb kávét akar ta­
lálni, úgy szíveskedjenek használatba venni a

Szerencsi-!
Egy kanál ebből, két kanál jó szemes 

kávé és jó tejfel a legjobb kávét adja.
A szerencsi-féle család-kávé majdnem 

minden fűszer-üzletben kapható.
Faládácskákban 10, 15, 20, 30 kr, csórna 

gokban 3,4,5 kr. Szíveskedjék kísérletet tenni

Szerencsi-féle család-kávéval.
SZERENCSI E. gyárából Kassán

j czipő üzlet.
MM
m
m

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy helyben

ozoglécl-utozámL, a városháza alatt
a régi takarékpénztár tőszomszédságában

egy dúsan felszerelt

női, férfi és gyermek

iCZIPÖÜZLETET
y nyitottam. E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ösmereteim és rendkívül 

%hí kedvező összeköttetéseimnél fogva a legjobb minőségű női, férfi és gyermek MM
czipöket ajánlok, u. m. Mp

női czipök minden alakban és minőségben 1 frt 25 krtél 7 frtig.
férfi czipök „ „ „

I gyermek czipök „ „ ,,

\imle simái

gyermek tápláló lisztje
teljes tápszer csecsemők és gyenge gyermekeknek.

^ !'OU doboz 90 krajczár. “JJd
érdem oklevél.

Különböző m _ Kiváló

kiállítá­
soktól
arany­
érmek

orvos u- 

dorok

™<7-
3 frt 20 krtél 7 írtig. M 

50 krtél i frtig,
mely árak minden tekintetben a gyári áraknak megfelelnek.

Miután minden egyes nálam vásárolt czikk minőségéért kezességet vállalok, !p|| 
kérem a n. é. közönség becses pártfogását, m radvan teljes tiszteletlel

Fáik Ottó,
Czegléd-utcza, a városház alatt, a régi takarékpénztár tőszomszédságában.

bizonyít 
rángat.

Gyári jegy.
Nestle Henri-féle

tömöritett tej.
PSP Egy doboz 50 kr. “^|g

Föraktárnok OsztráR-Magyarország részére

F. BBRLYAK,
Bécs I. Naglergasse 1.

Bécs és a vidék minden gyógytárában kapható.
Főraktár Debreczenben:

GERÉBY FÜLÖPNÉL,
Dr. Rotschnek V. Emii, Göltl Nándor, Tamássy Ká­
roly gyógyszerészeknél és Varga Lajos kereskedé­
sében. Továbbá kapható; Magyarország összes 
gyógyszertáraiban.

I

5pzL Mssmssmaeeee&saeseeimiß c
Márla-celli

GYOHOR-CSEPPEK,
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai eilen.

felülmúlhatatlan az 
é t v á g y-h i á n y, gyomor- 
gyengeség, rósz szagu lehel­
lel, szelek, savanya felbufo- 

j §és,kólika,gyomorhurüt.gyo 
I morégés, hagykóképxódes, 

culságos ny&lk&képzódés,
I eargaság, undor és hányas, 

főfájás (ha az a gyomor­
ból ered), gyomorgcrcs 

j szókszorulás, a gyomornak 
túlterheltsége étel és ital 

I által, giliszta-, lép- és máj, 
betegség, aranyere* bár fal­
inak ellen.

Egy üvegcse ára használat 
utasítással együtt 35 kr.

Kapható Debreczenben Dr. Rotscbneck E., 
Göltl N és Tamássy B. urak gyógyszertáraiban, 
Barta Zoltán Kun-Szent-Márton, valamint az 
osztrák-magyar birodalom minden nr gyolib 
gyógyszertárában és kereskedésében.
Központi szétküldési raktár nagyban 

és kicsinyben 
ZBra.d.;y Karoly,

„őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárába:
Kremzierben, Morvaországban.

5Ssmeseei»BSSi»g,@<@«esieí

Debrecen, 1884 Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

1884. XVI.
Klóflselesl arak:
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tünkben állanak &z 
lasztások s ha azokil 
fájdalmas reánk néz\l 
data, hogy e fájdalml 
zanabb gondolkozása I 
társaink is. '

»Büszke v aj 
r a«, irá közelebb a 1 
ségi jelöltje,‘gondolvj 
nyugodt magatartása 
lan tényre, hogy a 1 
gyökeres polgárság 
és határozott 
helyezte bizalmát, re 

S ezen tényt ml 
párt jobbra való ele 
hogy ellenzéki polj 
háttérbe szorította 
száz, ide csak ugj 
saját meggyőződését I 
vatalnok, a másikba^ 
kiknek fele alig eá 
közterheket, mert na 
liezia bűzös szellője 
És imé — a függj 
az idegen világból I 
lan s egy helyre cl 
horda gyakorolták aj 
reczen valódi p o 
joga: ők dönték el, 
túl ős Debreczen kj 
rencsét a jó társaság 
mételjük — láttul 
érzi ezen polgárság | 
látja, hogy valaminj 
reskedő kőport kevfl 
sittatott meg ezen 
közakarat s érzik, 
csak az ellenzékei
tik le. I

Nem is beszéld 
sióról, szemérmetlen 
nyoráló korteskedésj 
az Ígéretekkel valói 
kormánypárti etetéj 
ezen és etés-itatásj 
nek követtek el 
nyomó akaratának íj 
a választások kimer 
los állásuk, tehát! 
elleiipárton levő jl 
szégyenletes voltál« 
szolgálni. Figyelni 
mi a hitelesebb lj 
Ka as Ivor látta, lj 
rés budapesti >kd 
fegyverbe, a mein 
igazgat az izraelit 
a maga nevén: >4 
selle.< Az »Egyelj 
érdekek védelmére 
sok alatt közölte 
sorát, a kire a zsj 
Legújabban pedií 
Trefort is megsoj 
czélokra alakult 1 
veleteit s főnökét 
azért, mert Miskolj 
a zsidó vallásu Mtj 
befolyását érvényes 

Vonják le i 
kormánypárti t. d 
zenek megbarátkozj 
lan ténynyel, hogyj 
vaztak ugyan, ők 
tások alatt ők is 
de a döntés, az
ponti iroda
cziai hadserege 
párti kortesek lelj 
lasztási mérleget 
zuk — a k ő p o 
más városokban

És ha erre 
ke lenni az ősei 
det művelő, Dek] 
ben is bölcs


